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Rites hordhaca ah Ibada za utangulizi

Saxeex iskutallaabta Ishara ya msalaba

Magaca Aabbaha, iyo Wiilka, iyo

Ruuxa Quduuska ah.

Kwa jina la Baba, na ya Mwana,

na ya Roho Mtakatifu.

Ahaydosho Radaasiiska AMEN

Salaan Salamu

Nimcada Rabbigeenna Ciise Masiix,

Iyo jacaylka Ilaah, iyo wadaagida

Ruuxa Quduuska ah Idinkuba

dhammaantiin.

Neema ya Bwana wetu Yesu

Kristo, Na upendo wa Mungu, na

Ushirika wa Roho Mtakatifu Kuwa

nanyi nyote.

Iyo ruuxaaga. Na roho yako.

Sharciga Xaqiijinta Kitendo cha toba

Walaalayaalow, walaaloyow, aannu

aqoonno dembiyadayada, Oo

sidaas daraaddeed nafteenna u

diyaariya inaan u dabaaldegno

waxyaalaha qarsoon ee quduuska

ah.

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha

tukubali dhambi zetu, Na kwa

hivyo jitayarishe kusherehekea

siri takatifu.

Waxaan qirayaa Ilaaha Qaadirka ah

iyo walaalahayga iyo gabdhahaaga

gabdhaha, Inay aad u dembaabtay,

Fikradayda iyo erayadayda, Wixii

aan sameeyey iyo waxa aan ku

dhacay inaan sameeyo,

Ciladkeyga, Ciladkeyga, iyada oo

loo marayo ciladdayda ugu daran;

Sidaa darteed waxaan codsanayaa

Maryan oo barakaysan markaan

abid bikradda, Malaa'igammada oo

dhami iyo quduusiintii, Iyo,

walaalahayga iyo walaalahay, Si

aan Rabbiga Ilaaheenna ah ii

tukado.

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi Na

kwako, kaka na dada zangu,

kwamba nimefanya dhambi sana,

katika mawazo yangu na kwa

maneno yangu, katika kile

nimefanya na kwa kile ambacho

nimeshindwa kufanya, Kupitia

kosa langu, Kupitia kosa langu,

kupitia kosa langu mbaya zaidi;

kwa hivyo nauliza heri mary

aliyebarikiwa kila wakati, Malaika

wote na watakatifu, Na wewe,

kaka na dada zangu, kuniombea

kwa Bwana Mungu wetu.

Ilaaha Qaadirka ahu ha noo

naxariisto, naga cafi

Mungu Mwenyezi Mungu

atuhurumie, Tusamehe dhambi
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dembiyadayada, oo noo keen

nolosha weligeed ah.

zetu, na kutuletea uzima wa

milele.

Ahaydosho Radaasiiska AMEN

Kyrie Kyrie

Rabbiyow u naxariiso. Bwana, rehema.

Rabbiyow u naxariiso. Bwana, rehema.

Masiixow u naxariiso. Kristo, kuwa na huruma.

Masiixow u naxariiso. Kristo, kuwa na huruma.

Rabbiyow u naxariiso. Bwana, rehema.

Rabbiyow u naxariiso. Bwana, rehema.

Loysansho Gloria

Subxaanallaah. Dhulkana nabad ha

ahaato dadka niyadda wanaagsan.

Waanu ku amaanaynaa waan ku

ducaynaynaa waan ku jecelnahay

waanu ku ammaanaynaa Waxaan

kuugu mahadcelineynaa

sharaftaada weyn, Rabbiyow,

Rabbiga ah boqorka jannada,

Ilaahow Aabbow. Rabbi Ciise

Masiix, oo ah Wiilka keliya oo

dhashay, Rabbiyow, Wanka Ilaah,

Wiilka Aabbaha, waxaad

kaxaysataa dunuubta. noo

naxariiso; waxaad kaxaysataa

dunuubta. aqbal ducadayada;

Waxaad ku fadhiisatay midigta

Aabbaha. noo naxariiso. Waayo,

adiga keliya ayaa ah Kan Quduuska

ah. adiga keliya ayaa Rabbiga ah,

Adiga kaliya ayaa ah kan ugu

sarreeya. Ciise Masiix, oo leh

Ruuxa Quduuska ah, ammaanta

Ilaaha Aabbaha ah. Aamiin.

Utukufu kwa Mungu juu

mbinguni, na amani duniani kwa

watu wa mapenzi mema.

Tunakusifu, tunakubariki,

tunakuabudu, tunakutukuza,

tunakushukuru kwa utukufu wako

mkuu, Bwana Mungu, Mfalme wa

mbinguni, Ee Mungu, Baba

Mwenyezi. Bwana Yesu Kristo,

Mwana wa Pekee, Bwana Mungu,

Mwana-Kondoo wa Mungu,

Mwana wa Baba, unaziondoa

dhambi za ulimwengu,

utuhurumie; unaziondoa dhambi

za ulimwengu, pokea maombi

yetu; umeketi mkono wa kuume

wa Baba, utuhurumie. Kwa

maana wewe peke yako ndiwe

uliye Mtakatifu, wewe peke yako

ndiwe Bwana, wewe peke yako

ndiwe uliye juu, Yesu Kristo,

pamoja na Roho Mtakatifu, katika

utukufu wa Mungu Baba. Amina.

Ururin Kukusanya

Aan tukanno. Tuombe.

Aamiin. Amina.
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Erayga Liturujia ya neno

Akhrinta Koowaad Kusoma kwanza

Erayga Rabbi. Neno la Bwana.

Ilaah baa mahad leh. Asante Mungu.

Sabuurradii Xasaasiyadda Zaburi ya majibu

Akhrinta Labaad Usomaji wa pili

Erayga Rabbi. Neno la Bwana.

Ilaah baa mahad leh. Asante Mungu.

Yaqiin Injili

Rabbi ha idinla jiro. Bwana awe nawe.

Iyo ruuxaada. Na kwa roho yako.

Akhriska Injiilka Quduuska ah sida

uu qabo N.

Somo kutoka kwa Injili takatifu

kulingana na N.

Subxaanallaah Utukufu kwako, ee Bwana

Injiilka Rabbi. Injili ya Bwana.

Mahad waa adiga, Rabbi Ciise

Masiix.

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.

Xirfad la iimaanka Taaluma ya imani

Waxaan aaminsanahay hal Ilaah,

Aabbaha Qaadirka ah, Sameeyay

samada iyo dhulka, wax kasta oo

muuqda iyo wax aan la arki

karinba. Waxaan rumaysnahay hal

Rabbi Ciise Masiix, Wiilka Ilaah oo

keliya oo dhashay, ka dhashay

Aabbaha ka hor da' kasta. Ilaah ka

yimid, Iftiinka Iftiinka, Ilaaha runta

ah oo ka yimid Ilaaha runta ah, la

dhalay, lamana samayn, xidhiidh la

leh Aabbaha; Wax walba isagaa

laga sameeyey. Inaga oo niman ah

iyo badbaadintayada ayuu samada

uga soo degay. oo Ruuxa Quduuska

ahu wuxuu ku dhashay jidhka

Maryan oo bikrad ah. oo nin

noqday. Aawadeenna waxaa

Ninaamini katika Mungu mmoja,

Baba Mwenyezi, muumba wa

mbingu na nchi, ya vitu vyote

vinavyoonekana na

visivyoonekana. Ninamwamini

Bwana mmoja Yesu Kristo, Mwana

wa pekee wa Mungu, aliyezaliwa

na Baba kabla ya nyakati zote.

Mungu kutoka kwa Mungu, Nuru

kutoka kwa Nuru, Mungu wa kweli

kutoka kwa Mungu wa kweli,

kuzaliwa, si kufanywa,

consubstantial na Baba; kwa

yeye vitu vyote vilifanyika. Kwa

ajili yetu sisi wanadamu na kwa

wokovu wetu alishuka kutoka

mbinguni. na kwa Roho Mtakatifu

akafanyika mwili wa Bikira Maria,
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iskutallaabta lagu qodbay hoosta

Bontiyos Bilaatos. wuu dhintay

waana la aasay oo haddana soo

sara kacay maalintii saddexaad si

waafaqsan Qorniinka. Wuxuu u

baxay samada oo wuxuu ku

fadhiyaa midigta Aabbaha. Oo

haddana ammaan buu ku iman

doonaa si loo xukumo kuwa nool

iyo kuwa dhintayba

Boqortooyadiisuna ma idlaan

doonto. Waxaan rumaysnahay

Ruuxa Quduuska ah, Rabbiga ah,

Bixiyaha nolosha, kan ka soo

farcama Aabbaha iyo Wiilka. kan

Aabbaha iyo Wiilka la caabudo oo

la ammaano. oo nebiyada ka dhex

hadlay. Waxaan aaminsanahay mid

ka mid ah, quduuska ah, Catholic

iyo Kaniisadda Rasuul. Waxaan

qirayaa mid baabtiis ah

dembidhaafka aawadiis oo waxaan

rajaynayaa sarakicidda kuwii

dhintay iyo nolosha aakhiro.

Aamiin.

na akawa mtu. Kwa ajili yetu

alisulubishwa chini ya Pontio

Pilato, alipatwa na kifo na

akazikwa, akafufuka siku ya tatu

kwa mujibu wa Maandiko

Matakatifu. Alipaa mbinguni naye

ameketi mkono wa kuume wa

Baba. Atakuja tena kwa utukufu

kuwahukumu walio hai na

waliokufa na ufalme wake

hautakuwa na mwisho.

Ninamwamini Roho Mtakatifu,

Bwana, mpaji wa uzima, atokaye

kwa Baba na Mwana, ambaye

anaabudiwa na kutukuzwa

pamoja na Baba na Mwana,

ambaye amesema kupitia

manabii. Ninaamini katika Kanisa

moja, takatifu, katoliki na la

kitume. Ninaungama Ubatizo

mmoja kwa ondoleo la dhambi na

ninatazamia kwa hamu ufufuo wa

wafu na maisha ya ulimwengu

ujao. Amina.

Si hoguke Nyumbani

Salaadda Universal Maombi ya Universal

Rabbi ayaan ka baryaynaa. Tunaomba kwa Bwana.

Rabbiyow, baryadayada maqal. Bwana, usikie maombi yetu.

Kufsiggy ee eucharist Liturujia ya Ekaristi

Bixinta Toleo

Mahad waxaa leh Ilaah weligiis. Mungu atukuzwe milele.

Ducada, walaalayaal. in

allabarigeyga iyo kaagaba laga

yaabaa in Ilaah aqbali karo,

Aabbaha Qaadirka ah.

Ombeni, ndugu (ndugu na dada),

kwamba sadaka yangu na yako

inaweza kukubalika kwa Mungu,

Baba mwenyezi.
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Rabbigu allabariga gacantaada ha

ka aqbalo ammaanta iyo

ammaanta magaciisa. wanaageena

iyo wanaagga dhammaan

kaniisaddiisa quduuska ah.

Bwana aikubali sadaka mikononi

mwako kwa sifa na utukufu wa

jina lake, kwa manufaa yetu na

wema wa Kanisa lake lote

takatifu.

Aamiin. Amina.

Salaadda Eucharistic Sala ya Ekaristi

Rabbi ha idinla jiro. Bwana awe nawe.

Iyo ruuxaada. Na kwa roho yako.

Quluubtiina kor u qaada. Inueni mioyo yenu.

Waxaan kor ugu qaadnay Rabbiga. Tunawainua kwa Bwana.

Aan ku mahadnaqno Rabbiga

Ilaahayaga ah.

Tumshukuru Bwana Mungu wetu.

Waa xaq iyo cadaalad. Ni sawa na haki.

Quduus, Quduus, Qudduuska ah

Rabbiga ah Ilaaha ciidammada.

Cirka iyo dhulka waxaa ka buuxa

ammaantaada. Hoosanna meesha

ugu sarraysa. Waxaa barakaysan

kan Rabbiga magiciisa ku imanaya.

Hoosanna meesha ugu sarraysa.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu

Bwana Mungu wa majeshi.

Mbingu na nchi zimejaa utukufu

wako. Hosana juu mbinguni.

Amebarikiwa ajaye kwa jina la

Bwana. Hosana juu mbinguni.

Qarsoodiga iimaanka. Siri ya imani.

Rabbiyow, geeridaada waannu

muujinnaa, oo qirta qiyaamahaaga

ilaa aad soo noqoto. Ama: Markaan

cunno rootigan oo aan cabno

koobkan. Rabbiyow, annagaa

dhimashadaada caddaynaynaa,

ilaa aad soo noqoto. Ama:

Badbaadiyaha adduunyoow, na

badbaadi. Latallaabkaaga iyo

sarakiciddaada waad na xoraysay.

Tunatangaza kifo chako, ee

Mwenyezi-Mungu, na kukiri

Ufufuo wako mpaka uje tena. Au:

Tunapokula Mkate huu na kunywa

kikombe hiki, tunatangaza kifo

chako, ee Mwenyezi-Mungu,

mpaka uje tena. Au: Utuokoe,

Mwokozi wa ulimwengu, kwa ajili

ya Msalaba na Ufufuo wako

umetuweka huru.

Aamiin. Amina.

Cibaado wadaag Ibada ya Ushirika

Amarka Badbaadiyaha oo ay ku

dhismeen waxbarid rabaani ah,

Kwa amri ya Mwokozi na

kuundwa kwa mafundisho ya

kimungu, tunathubutu kusema:
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waxaynu ku dhiirannay inaan

nidhaahno:

Aabbahayaga jannada ku jira,

Magacaagu quduus ha ahaado;

Boqortooyadaadu ha timaado.

doonistaada la yeelo dhulka siduu

jannada ugu jiro. Maanta na sii

kibisteena maalinlaha ah. oo naga

cafi xumaantayada. sida aan u

cafino kuwa nagu xad-gudba; oo

jirrabaadda ha noo kaxayn. laakiin

sharka naga badbaadi.

Baba yetu uliye mbinguni, jina

lako litukuzwe; ufalme wako uje,

mapenzi yako yatimizwe duniani

kama huko mbinguni. Utupe leo

mkate wetu wa kila siku, na

utusamehe makosa yetu, kama

sisi tunavyowasamehe

waliotukosea; wala usitutie

majaribuni; bali utuokoe na yule

mwovu.

Rabbiyow, waannu ku baryaynaa in

naga samatabbixi shar kasta.

nabad gelyo maalmahayaga. in

naxariistaada la kaashanaysa.

Waxaa laga yaabaa inaan mar

walba dembi ka xorowno oo laga

nabad galo dhammaan

dhibaatooyinka. anagoo sugayna

rajada barakeysan iyo imaatinka

Badbaadiyeheenna Ciise Masiix.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,

kutoka kwa kila uovu, utujalie

amani katika siku zetu, kwamba,

kwa msaada wa rehema zako,

tunaweza kuwa huru daima

kutoka kwa dhambi na salama

kutoka kwa dhiki zote,

tunapongojea tumaini lenye

baraka na kuja kwake Mwokozi

wetu Yesu Kristo.

Boqortooyada, xoogga iyo sharafta

adigaa leh hadda iyo weligiiba.

Kwa ufalme, uweza na utukufu ni

wako sasa na hata milele.

Rabbi Ciise Masiix, yaa ku yidhi

rasuulladiina: Nabad baan kaa

tagayaa, nabadayda waan ku

siinayaa, dembiyadayada ha eegin.

laakiin rumaysadka kaniisaddaada,

oo naxariis iyo nabad gelyo iyo

midnimoba sii si waafaqsan

doonistaada. Kuwa nool oo xukuma

weligiis iyo weligiis.

Bwana Yesu Kristo, ambaye

aliwaambia Mitume wenu: Amani

nawaachieni, amani yangu

nawapa, usiangalie dhambi zetu,

bali kwa imani ya Kanisa lako, na

amjalie kwa neema amani na

umoja kwa mujibu wa mapenzi

yako. Ambao wanaishi na

kutawala milele na milele.

Aamiin. Amina.

Nabadda Rabbigu ha idinla jirto

had iyo goorba.

Amani ya Bwana iwe nanyi siku

zote.

Iyo ruuxaada. Na kwa roho yako.

Tupeane ishara ya amani.
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Aan is muujinno calaamada

nabada.

Wanka Ilaahow, waxaad qaadaysaa

dembiyada dunida. noo naxariiso.

Wanka Ilaahow, waxaad qaadaysaa

dembiyada dunida. noo naxariiso.

Wanka Ilaahow, waxaad qaadaysaa

dembiyada dunida. nabad nagu

gaarsii.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za ulimwengu,

utuhurumie. Mwanakondoo wa

Mungu, uondoaye dhambi za

ulimwengu, utuhurumie.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za ulimwengu,

tupe amani.

Bal eega Wanka Ilaah. Bal eega kan

dembiyada dunida qaada. Waxaa

barakaysan kuwa loogu yeedhay

cashada Wanka.

Tazama Mwana-Kondoo wa

Mungu, tazama yeye aondoaye

dhambi za ulimwengu. Heri

walioalikwa kwenye karamu ya

Mwana-Kondoo.

Rabbiyow, anigu ma istaahilo inaad

saqafkayga hoostiisa soo gashid

laakiinse hadal uun dheh, oo

naftaydu way bogsan doontaa.

Bwana, mimi sistahili ili uingie

chini ya dari yangu, lakini sema

neno tu na roho yangu itapona.

Jidhka (Dhiigga) Masiixa. Mwili (Damu) wa Kristo.

Aamiin. Amina.

Aan tukanno. Tuombe.

Aamiin. Amina.

Gabagabada

gabagabada

Ibada za kuhitimisha

Duco Baraka

Rabbi ha idinla jiro. Bwana awe nawe.

Iyo ruuxaada. Na kwa roho yako.

allaah haku barakeeyo Aabbaha,

iyo Wiilka, iyo Ruuxa Quduuska ah.

Mwenyezi Mungu akubariki, Baba,

na Mwana, na Roho Mtakatifu.

Aamiin. Amina.

Xil ka qaadis Kufukuzwa kazi

Soo bax, Masraxa wuu

dhammaaday. Ama: Tag oo ku

dhawaaq injiilka Rabbiga. Ama:

Nabad ku tag, oo Rabbiga ku

Nenda mbele, Misa imekamilika.

Au: Nendeni mkaihubiri Injili ya

Bwana. Au: Nenda kwa amani,
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ammaana noloshaada. Ama: Nabad

ku tag.

ukimtukuza Bwana kwa maisha

yako. Au: Nenda kwa amani.

Ilaah baa mahad leh. Asante Mungu.
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